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Конференция Сторон Конвенции о биологическом разнообразии
Шестнадцатое совещание
Кали, Колумбия, 21 октября – 1 ноября 2024 года
Пункт 9 повестки дня
Цифровая информация о последовательностях
в отношении генетических ресурсов
Цифровая информация о последовательностях в отношении генетических ресурсов
Проект решения, представленный Председателем
		Конференция Сторон, 
ссылаясь на решения 15/4 и 15/9 от 19 декабря 2022 года, 
отмечая рекомендацию 2/1 Специальной рабочей группы открытого состава по совместному использованию выгод от применения цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов,
принимая к сведению актуальные обсуждения проблематики цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов и связанных с ней вопросов в рамках других органов Организации Объединенных Наций, таких как Международный договор о генетических ресурсах растений для производства продовольствия и ведения сельского хозяйства, Всемирная организация здравоохранения и Соглашение на базе Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому праву о сохранении и устойчивом использовании морского биологического разнообразия в районах за пределами действия национальной юрисдикции,
признавая, что подход к совместному использованию на справедливой и равной основе выгод от применения цифровой информации о последовательностях, предусматриваемый в настоящем решении, не влияет на национальные меры в отношении доступа и совместного использования выгод и не затрагивает права и обязанности любой из Сторон, вытекающие из любых существующих международных соглашений,
признавая ключевую роль цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов и открытого доступа к цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов для научно-исследовательской деятельности и устойчивого развития,
признавая важность совместного использования на справедливой и равной основе выгод от применения цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов для достижения цели C и выполнения задачи 13 Куньминско-Монреальской глобальной рамочной программы в области биоразнообразия, 
признавая Декларацию Организации Объединенных Наций о правах коренных народов,
признавая ключевую роль коренных народов и местных общин в сохранении и устойчивом использовании генетических ресурсов,
признавая, что согласно некоторым мировоззрениям вся природная генетическая информация принадлежит Матери-Земле,
напоминая о суверенных правах государств на свои природные ресурсы,
принимает порядок введения в действие многостороннего механизма совместного использования на справедливой и равной основе выгод от применения цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов, включая глобальный фонд, как это изложено в приложении к настоящему решению;
постановляет, что глобальный фонд будет называться Калийским фондом для совместного использования на справедливой и равной основе выгод от применения цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов;
постановляет продолжить рассмотрение возможностей многостороннего механизма совместного использования на справедливой и равной основе выгод от применения цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов, в том числе возможные дополнительные условия, которые принимают во внимание продукты и услуги, в контексте пункта 7 решения 15/9 и приложения к настоящему решению;
4.	также постановляет изучить возможные новые инструменты и модели, такие как базы данных, для обеспечения общедоступности цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов на основе транспарентности и подотчетности для всех Сторон;
5.	предлагает Сторонам, правительствам других стран, коренным народам и местным общинам и соответствующим организациям представить свои мнения по вопросам, указанным в пунктах 3 и 4; 
6.	поручает Исполнительному секретарю при условии наличия ресурсов:
(a)	обобщить мнения, представленные во исполнение пункта 4 выше;
(b)	организовать проведение исследования с целью изучения возможных вариантов обеспечения общедоступности цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов на основе транспарентности и подотчетности; 
(c)	представить указанные обобщение мнений и исследование на рассмотрение Вспомогательному органу по осуществлению на его шестом совещании;
7.	поручает Вспомогательному органу по осуществлению рассмотреть указанные обобщение мнений и исследование и подготовить рекомендации Конференции Сторон для рассмотрения на ее 17-м совещании, касающиеся: 
(a)	возможных дополнительных условий совместного использования на справедливой и равной основе выгод от использования цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов;
(b)	возможных инструментов и платформ, таких как базы данных, для обеспечения доступа к цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов на основе транспарентности и подотчетности.

[bookmark: _Toc175215960]Приложение 
Порядок введения в действие многостороннего механизма совместного использования выгод от применения цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов, включая глобальный фонд 
Многосторонний механизм совместного использования выгод от применения цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов охватывает цифровую информацию о последовательностях в отношении генетических ресурсов:
(a) которая размещена в открытом доступе в соответствии с национальным законодательством, если это применимо;
(b) к которой не применяются взаимно согласованные условия, установленные на момент доступа к генетическим ресурсам, на основе которых получена цифровая информация о последовательностях в отношении генетических ресурсов, если только эти условия не позволяют разместить цифровую информацию о последовательностях в свободном доступе; и
(c) для которой другими международными соглашениями о доступе и совместном использовании выгод не предусмотрено совместное использование выгод от применения цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов, за исключением случаев, когда такие инструменты выбирают для этой цели многосторонний механизм.  
Все пользователи цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов в рамках многостороннего механизма должны совместно использовать выгоды от ее использования на справедливой и равной основе.
Пользователи цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов в секторах, которые получают прямые или косвенные выгоды от ее использования в их коммерческой деятельности, должны вносить долю своей прибыли или выручки в глобальный фонд в зависимости от своего размера. С учетом пункта 12 Организации, которые на дату составления баланса превышают по крайней мере два из трех пороговых значений (общая стоимость активов: 20 млн долл. США; объем продаж: 50 млн долл. США; прибыль: 5 млн долл. США) в среднем за три предшествующих года, должны вносить в глобальный фонд ориентировочно 1% своей прибыли или 0,1% своей выручки. В свете первого обзора механизма на 18-м совещании Конференции Сторон и периодически в дальнейшем Конференция Сторон может рассмотреть вопрос об изменении этих пороговых значений и ставки взноса. Ориентировочный перечень секторов, к которым могут относиться такие пользователи, приводится в добавлении A.  
Положения пункта 3 не распространяются на организации, осуществляющие деятельность в секторах, перечисленных в добавлении A, которые прямо или косвенно не используют цифровую информацию о последовательностях в отношении генетических ресурсов.
Все пользователи цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов должны совместно использовать на справедливой и равной основе неденежные выгоды сообразно обстоятельствам. Совместное использование неденежных выгод дополняет включенные в данный порядок положения о совместном использовании денежных выгод.
Совместное использование неденежных выгод должно содействовать удовлетворению самостоятельно определенных потребностей и приоритетов в области потенциала и технического развития, включая, в частности, создание потенциала для генерирования, использования и хранения цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов и доступа к ней, а также для удовлетворения самостоятельно определенных потребностей коренных народов и местных общин, включая женщин и молодежь в этих общинах. Совместное использование неденежных выгод будет осуществляться в контексте текущих видов деятельности, и ему будет способствовать долгосрочный стратегический механизм Конвенции о биологическом разнообразии для создания и развития потенциала и ее механизм укрепления научно-технического сотрудничества в поддержку Куньминско-Монреальской глобальной рамочной программы в области биоразнообразия.  
Совместному использованию неденежных выгод будет способствовать существующий механизм посредничества в рамках Конвенции, через который по требованию будет в основном предоставляться информация о потребностях в создании потенциала, осуществляться обмен знаниями, демонстрация и представление отчетности о текущей деятельности по совместному использованию неденежных выгод. 
Общедоступные базы данных, научные и государственные исследовательские учреждения не обязаны вносить денежный вклад в глобальный фонд. 
Организации, ведущие базы данных, а также инструменты и модели, зависящие от цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов, публикующие цифровую информацию о последовательностях в отношении генетических ресурсов, должны:
(d) предоставлять информацию о многостороннем механизме для совместного использования на справедливой и равной основе выгод, возникающих в результате применения цифровой информации о последовательности генетических ресурсов, тем, кто получает доступ к их базам данных, и подчеркивать, что получение денежной выгоды от цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов, доступ к которой обеспечивается посредством базы данных, может потребовать совместного использования этих выгод через механизм посредничества;
(e) информировать отправителей данных о требовании соблюдать применимые национальные и международные обязательства в отношении доступа и совместного использования выгод; 
(f) требовать предоставления информации о стране происхождения генетических ресурсов, на основе которых была получена цифровая информация о последовательностях, если это известно, а также, в соответствующих случаях, метаданных, связанных с генетическими ресурсами, на основе которых была получена цифровая информация о последовательностях, в том числе свидетельствующих о применении традиционных знаний, связанных с генетическими ресурсами, и их место происхождения или источник; 
(g) последовательно обеспечивать общедоступность данных, учитывая при управлении данными принципы удобства поиска, доступности, функциональной совместимости и возможности многократного использования (принципы FAIR), коллективной выгоды, полномочий осуществлять контроль, ответственности и этики (принципы CARE), прозрачности, ответственности, ориентации на пользователя, устойчивости и технологий (принципы TRUST), а также рекомендации, приведенные в разделе III «Рекомендации по открытой науке» Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры;
(h) требовать, чтобы представляющие новую цифровую информацию о последовательностях в отношении генетических ресурсов указывали, что на нее не распространяются никакие ограничения, запрещающие ее распространение. 
Стороны, финансирующие, субсидирующие или эксплуатирующие базы данных о последовательностях, должны проследить за тем, чтобы организации, ведущие такие базы данных, приняли меры по обеспечению эффективного осуществления настоящего решения и других соответствующих будущих решений Конференции Сторон. 
Правительствам других стран, финансирующим, субсидирующим или эксплуатирующим базы данных о последовательностях, рекомендуется проследить за тем, чтобы организации, ведущие такие базы данных, приняли меры по обеспечению эффективного осуществления настоящего решения и других соответствующих будущих решений Конференции Сторон. 
Сторонам и странам, не являющимся Сторонами, предлагается принять административные, политические или законодательные меры, согласующиеся с национальным законодательством, для стимулирования внесения пользователями в их юрисдикции взносов в глобальный фонд в соответствии с условиями функционирования многостороннего механизма.  
Взносы в глобальный фонд, как ожидается, будут вноситься напрямую, но могут вноситься через национальный орган. При взносе в глобальный фонд будут выпускаться расписки. 
За каждый год, когда пользователи делают денежные взносы в фонд в соответствии с условиями многостороннего механизма, считается, что имело место совместное использование денежных выгод от применения цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов на справедливой и равной основе в рамках многостороннего механизма, и выдается соответствующий сертификат. Такой сертификат лишает пользователя права рассчитывать на получение дальнейших денежных выгод от применения цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов.
Приветствуется внесение взносов в глобальный фонд, помимо предусмотренных в приведенных выше пунктах. 
Финансирование в рамках глобального фонда должно распределяться на справедливой, равной, прозрачной, подотчетной основе с учетом гендерных аспектов.  
Финансирование должно способствовать достижению целей Конвенции в развивающихся странах, особенно, в наименее развитых странах, малых островных развивающихся государствах и странах с переходной экономикой, в частности сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия, в том числе путем проведения мероприятий, описанных в национальных стратегиях и планах действий по сохранению биоразнообразия, способствовать научным исследованиям в области биоразнообразия, приносить пользу коренным народам и местным общинам, включая женщин и молодежь в этих общинах, и способствовать созданию потенциала в соответствии со статьей 16 Конвенции для генерирования, обеспечения доступности, использования, анализа и хранения цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов согласно потребностям в потенциале. Финансирование для этих целей будет также предоставляться коренным народам и местным общинам в развитых странах по мере необходимости. В случае, если какие-либо другие межправительственные форумы примут решение использовать многосторонний механизм для совместного использования выгод от применения цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов, финансирование должно также способствовать достижению их целей. 
Финансирование будет выделяться с учетом общего уровня финансовых средств, имеющихся в глобальном фонде, и ориентировочного списка критериев, приведенных в добавлении В. Формула будет определена Конференцией Сторон на ее 17-м совещании на основе работы группы с кругом ведения, приведенным в добавлении С. 
Финансирование будет осуществляться путем прямых ассигнований странам, как описано в пункте 20. Каждой Стороне-получателю предлагается назначить или создать в зависимости от обстоятельств национальную структуру, например национальный фонд биоразнообразия, для получения средств и их распределения в целях оказания поддержки мероприятий, указанным в пункте 18, прозрачным образом. Такие структуры могут распределять ресурсы на основе проектов, разработанных по инициативе страны или общин, и должны нести ответственность за обеспечение использования средств на те цели, на которые они были прозрачным образом распределены. Они должны действовать в соответствии с международно признанными фидуциарными стандартами и представлять доклады о мероприятиях, проведенных фондом, и их результатах. Стороны-получатели по своему усмотрению могут в качестве альтернативы назначить международную, региональную или субрегиональную организацию для выполнения этих функций. 
Не менее половины финансирования глобального фонда должно быть направлено на поддержку самостоятельно определенных потребностей коренных народов и местных общин, включая женщин и молодежь в этих общинах, через правительство или путем прямых выплат через учреждения, определенные коренными народами и местными общинами, в соответствии с национальными условиями.
Конференция Сторон может выделить часть средств для поддержки создания и развития потенциала, обеспечивающих Сторонам из числа развивающихся стран, в частности, наименее развитым странам, малым островным развивающимся государствам и странам с переходной экономикой, доступ к инструментам и знаниям, необходимым для полноценного участия и получения выгод от использования цифровой информации о последовательности в отношении генетических ресурсов.
Руководство фондом будет осуществлять Организация Объединенных Наций через подотчетное ей Управление многосторонних целевых фондов Организации Объединенных Наций в соответствии с решениями Конференции Сторон и под руководством Конференции Сторон. 
Многосторонний механизм и его фонд будут функционировать в соответствии с принципами инклюзивности, справедливости и транспарентности.   
Многосторонний механизм должен соблюдать права коренных народов и местных общин, в том числе молодежи и женщин из числа представителей этих общин. 
Без ущерба для национальных мер по доступу и совместному использованию выгод в случаях, когда Стороны вводят национальные меры в отношении доступа к цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов и совместного использования выгод от ее применения, предлагается согласовать их с многосторонним механизмом во избежание дублирования выгод, ожидаемых от совместного использования цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов в рамках многостороннего механизма.  
В целях укрепления взаимной поддержки и совместимости с другими международными механизмами доступа и совместного использования выгод, связанных с применением цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов, многосторонний механизм будет внедряться таким образом, чтобы избежать дублирования обязательств и, в случае необходимости, оптимизировать процессы. Органам, создаваемым в рамках других международных документов по регулированию доступа к генетическим ресурсам и совместному использованию выгод, предлагается сотрудничать с многосторонним механизмом и, в случае необходимости, оптимизировать процессы. Положения механизма не затрагивают права и обязательства какой-либо Стороны, вытекающие из какого-либо существующего международного договора.
Многосторонний механизм, включая глобальный фонд, будет функционировать под руководством и с учетом рекомендаций Конференции Сторон и отчитываться перед ней. Для содействия Конференции Сторон в управлении механизмом под руководством Конференции Сторон учреждается руководящий комитет, перечень полномочий и состав которого приводятся в добавлении D. Для обеспечения обслуживания руководящего комитета и работы механизма учреждается секретариат, перечень полномочий которого приводится в добавлении E. Деятельность многостороннего механизма будет финансироваться из средств глобального фонда. 
Эффективность многостороннего механизма, включая глобальный фонд, будет рассмотрена на 18-м совещании Конференции Сторон и на каждом втором последующем совещании на основе принципов, установленных в решении 15/9, с учетом факторов, изложенных в добавлении F, и с использованием методов, которые будут приняты Конференцией Сторон на ее 17-м совещании, а также с учетом глобальных обзоров коллективного прогресса в осуществлении Куньминско-Монреальской глобальной рамочной программы в области биоразнообразия, которые должны быть проведены для 17-го и 19-го совещаний Конференции Сторон в соответствии с решением 15/6. 
Обзор эффективности будет также основан на соответствующих индикаторах механизма мониторинга Куньминско-Монреальской глобальной рамочной программы в области биоразнообразия, включая основные индикаторы для цели C и задачи 13, и бинарный индикатор для задачи 13.
В свете обзора, описанного в пункте 28, Конференция Сторон рассмотрит на своем 18-м совещании вопрос о возможных корректировках, необходимых для повышения эффективности и результативности работы механизма, включая глобальный фонд, в плане совместного использования выгод от применения цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов на справедливой и равной основе. 



[bookmark: _Hlk181394066]Добавление A
Ориентировочный перечень секторов, прямо или косвенно получающих потенциальные выгоды от использования цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов
1.	Перечень секторов, прямо или косвенно получающих потенциальные выгоды от использования цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов, включает следующие: 
(a)	фармацевтическая промышленность;  
(b)	производство нутрицевтиков (пищевых и лекарственных добавок); 
(c)	косметика; 
(d)	биотехнология;  
(e)	лабораторное оборудование, имеющее отношение к секвенированию и использованию цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов, включая реактивы и принадлежности; 
(f)	информационные, научные и технические услуги, связанные с цифровой информацией о последовательностях в отношении генетических ресурсов, включая искусственный интеллект. 
2.	Настоящий перечень будет пересматриваться с учетом Международной стандартной отраслевой классификации всех видов экономической деятельности (МСОК), Классификации основных продуктов (КОП) и соответствующих региональных или национальных кодов.  



Добавление B
Ориентировочный перечень критериев для ассигнования средств
· богатство биоразнообразия и иные связанные с биоразнообразием критерии, данные о которых уже имеются на национальном уровне.
· географическое происхождение генетических ресурсов, из которых была получена информация в базе данных (с учетом того, что имеющиеся данные зачастую являются неполными и нерепрезентативными). 
· потребности в области потенциала для сохранения и устойчивого использования биоразнообразия, принимая во внимание обстоятельства развивающихся стран, в особенности наименее развитых стран и малых островных развивающихся государств, а также стран с переходной экономикой и коренных народов и местных общин.





Добавление C
Круг ведения Специальной группы технических экспертов по методике ассигнования средств
1. Группа по методике ассигнования средств предоставляет технические консультации и руководящие указания по остающимся и нерешенным вопросам, связанным с выделением средств глобального фонда, учрежденного в решении 15/9 (пункт 16), и на основе пункта 20 решения 16/--. В частности, Группа разработает методику ассигнования средств глобального фонда для рассмотрения Конференцией Сторон на ее 17-м совещании в соответствии с критериями, определенными в добавлении В.
3. В состав Группы войдут 15 технических экспертов, назначенных Сторонами, семь экспертов, назначенных представителями коренных народов и местных общин из семи социокультурных регионов, и четыре эксперта из соответствующих организаций. Исполнительный секретарь в консультации с бюро выберет экспертов на основе кандидатур, полученных от Сторон, с учетом пола и соответствующих технических экспертных знаний кандидатов, придерживаясь процедуры по предотвращению конфликтов интересов или управлению ими, изложенной в решении 14/33.
4. Выполняя свой мандат, Группа может по мере необходимости опираться на существующие экспертные знания и контактировать с соответствующими организациями.
При условии наличия финансовых ресурсов Группа будет проводить совещания по мере необходимости для обеспечения своевременного предоставления консультаций. Такие совещания во всех возможных случаях будут проводиться совместно с другими соответствующими совещаниями. По мере возможности секретариат будет использовать имеющиеся средства электронной связи для сокращения необходимости очных совещаний.


Добавление D
Круг ведения руководящего комитета
· Функции руководящего комитета: осуществление надзора за деятельностью принимающей стороны Фонда, обеспечивая выделение средств фондом в соответствии с условиями, установленными Конференцией Сторон на ее 16-м совещании; 
· руководство деятельностью секретариата многостороннего механизма; 
· представление докладов и предоставление соображений Конференции Сторон;  
· разработка методологии для рассмотрения Вспомогательным органом по осуществлению, которая будет принята Конференцией Сторон на ее 17-м совещании для обзора эффективности многостороннего механизма, включая глобальный фонд, с указанием, в соответствующих случаях, индикаторов в отношении факторов, которые следует учитывать при проведении обзора, как описано в добавлении D, с учетом соответствующих индикаторов механизма мониторинга Куньминско-Монреальской глобальной рамочной программы в области биоразнообразия. 
Состав руководящего комитета  
Надзорный орган будет состоять из:
· представителей Сторон по принципу справедливого географического представительства регионов ООН;  
· представителей коренных народов и местных общин;  
· представителей заинтересованных сторон из гражданского общества, научных кругов/организаций, работающих с общедоступными базами данных, и частного сектора;
· представителей организаций ООН.
Вариант состава группы приводится в таблице ниже. 
Руководящий комитет учреждается Конференцией Сторон. Члены руководящего комитета будут отбираться в соответствии с установленными процедурами на основе выдвижения кандидатур Сторонами и группами наблюдателей. Председатель группы будет назначен из числа членов комитета, представляющих Стороны Конвенции. 
Руководящий комитет будет проводить свои заседания в очном формате и онлайн по мере необходимости. Принятие решений в надзорном органе будет осуществляться путем консенсуса членов. 
Состав комитета
Вариант состава руководящего комитета: 
	Члены (25) 
	Председатель (назначенный из числа Сторон) 
	  1 
	 

	 
	Стороны (региональный представитель) 
	15  
	3 от региона  

	 
	Коренные народы и местные общины 
	  7  
	1 от социокультурного региона 

	 
	Организации ООН* 
	  2 
	

	Наблюдатели (6) 
	Гражданское общество, научные учреждения, частный сектор
	  6  
	2 на каждую категорию 


*Поскольку МПЦФ назначен в качестве принимающего органа, для создания фонда требуется наличие как минимум двух учреждений ООН в соответствии со стандартными оперативными процедурами МПЦФ. 


Добавление E
Функция секретариата
Секретариат многостороннего механизма поддерживает функционирование многостороннего механизма, включая глобальный фонд, в соответствии с решениями Конференции Сторон в качестве руководящего органа механизма и под руководством руководящего комитета. В частности, секретариат будет обеспечивать следующее: 
· подготовку периодических докладов и анализа взносов в глобальный фонд на основе информации, представленной принимающим учреждением фонда;
· подготовку периодических докладов и анализа использования средств фонда на основе информации, предоставленной учреждениями-получателями;    
· обслуживание заседаний руководящего комитета;  
· выполнение любых других задач, определенных Конференцией Сторон в качестве руководящего органа механизма.


Добавление F
Факторы, которые следует учитывать при проведении обзора
(a) объем средств, мобилизованных через глобальный фонд, в целом и в разбивке по донорам и получателям (страны, а также коренные народы и местные общины, женщины и молодежь в этих общинах);
(b)	предварительный перечень секторов, приведенный в добавлении A, с учетом опыта работы многостороннего механизма и новых технических и коммерческих достижений;
(c)	обзор информации о мероприятиях, финансируемых фондом;
(d)	оценка объема неденежных выгод, получению которых способствует многосторонний механизм, и согласование с самостоятельно определенным потребностям бенефициаров;
(e)	оценка эффективности многостороннего механизма, включая глобальный фонд, с учетом затрат на его функционирование и пригодности инициирующих факторов для денежных взносов;
(f)	оценка вклада многостороннего механизма в реализацию трех целей Конвенции о биологическом разнообразии и осуществление значимых целей и задач Куньминско-Монреальской глобальной рамочной программы в области биоразнообразия, а также сквозных соображений[footnoteRef:2]; [2:  Раздел C] 

(g)	оценка эффективности многостороннего механизма в предоставлении правовой определенности для поставщиков и пользователей цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов;
(h)	информация о любом взаимодействии между многосторонним механизмом и любыми национальными соглашениями о доступе и совместном использовании выгод;
(i)	любая доступная информация о денежных выгодах, совместно используемых в рамках многостороннего механизма и в рамках национальных мер по обеспечению доступа и совместного использования выгод;
(j)	информация о любых последствиях функционирования многостороннего механизма для прав коренных народов и местных общин, в том числе женщин и молодежи в этих общинах;
(k)	информация о любых последствиях функционирования многостороннего механизма для работы общедоступных баз данных о цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов, в частности в отношении открытого доступа, а также о любых последствиях для исследований и инноваций, включая потенциальные последствия для управления данными, включая для управления данными коренных народов;
(l)	информация о сотрудничестве и любом синергетическом взаимодействии между многосторонним механизмом и другими многосторонними инструментами доступа и совместного использования выгод;
(m)	обзор взаимодействия между многосторонним механизмом и любыми существующими национальными процедурами доступа к цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов и совместного использования выгод от ее применения;
(n)	любые факторы, имеющие отношение, с учетом национальных условий, к возможности в каждом конкретном случае добровольного распространения действия многостороннего механизма на генетические ресурсы на более позднем этапе;
(o)	информация о новых и появляющихся технологиях, которые имеют отношение к функционированию многостороннего механизма;
(p)	информация о любых последствиях функционирования многостороннего механизма для функционирования общедоступных баз данных о цифровой информации о последовательностях в отношении генетических ресурсов, включая потенциальные последствия для управления данными и меры, принимаемые организациями, управляющими такими базами данных, в соответствии с пунктом 9 приложения;
(q)	информация о мерах, принимаемых Сторонами в соответствии с пунктом 11 приложения;
(r)	информация о функционировании формулы распределения.
_______
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